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Series Introduction: The Ethiopian Bible Exposed — Separating Fact from Fiction

Over the last few years, the Ethiopian Bible has suddenly become one of the internet’s
favorite “hidden treasures” in religious discussions. Its name gets tossed around on
YouTube channels, TikTok feeds, Instagram reels, and “hidden history” podcasts. People
are calling it “the oldest and most complete Bible in the world”, “the true scriptures the
West tried to hide”, and even “proof that modern Christianity is corrupted.”

The appealis understandable in a digital age where mistrust of institutions runs deep.
People crave “secret knowledge” — something they believe the mainstream church,
scholars, or “the system” has been hiding from them. Add to that the rise of conspiracy-
driven content, where every old manuscript is treated like a smoking gun, and you have the
perfect storm for the Ethiopian Bible’s sudden surge in popularity.

But here’s the problem: very few people talking about it actually know what’s inside it, how
it was formed, or how it compares to the 66-book canon found in the King James Bible.
Instead, the Ethiopian Bible is often weaponized as clickbait — a prop to “prove” an
agenda, not a text studied with honest scholarship and spiritual discernment.

Why This Series Exists

This 10-part series exists for one reason: to cut through the noise and confusion with
historical accuracy, biblical clarity, and unwavering loyalty to God’s preserved Word. We’re
not here to attack Ethiopian Christians, nor to pretend their church history is uninteresting
orirrelevant. In fact, the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church has a fascinating past and
has endured much hardship for the faith.

But as Bible believers, we are commanded to “prove all things; hold fast that which is
good” (1 Thessalonians 5:21). That means we cannot accept something as Scripture
simply because it’s old, exotic, or trending on social media. We must measure every claim
against God’s own standard for His Word.

Why People Are Talking About It



The renewed attention on the Ethiopian Bible is not coming from seminaries or Bible study
groups, but from influencers, fringe theologians, and conspiracy communities. Their
common talking points include:

o Age Claims: The claim that the Ethiopian Bible predates all other Bibles in use
today.

¢ Completeness Claims: The idea that it contains “more of God’s Word” than the
Protestant Bible because it includes 81 books instead of 66.

¢ Suppression Theories: The suggestion that Western Christianity “removed” certain
books to control doctrine or hide “truth.”

These sound compelling if you’ve never studied church history or canon formation. But
when examined closely, they reveal a mix of misunderstandings, half-truths, and outright
error.

The Real Issues at Stake

The heart of the matter is not whether the Ethiopian Bible is old or whether it contains
interesting books — it’s whether those books are God-breathed Scripture. That requires us
to ask:

¢ Do these writings agree with the rest of Scripture in doctrine and prophecy?
e Were they recognized by God’s people from the beginning as inspired?
¢ Do they bear the marks of divine preservation promised in Psalm 12:6-7?

If the answer to any of those is “no,” then those writings may have historical value, but they
are not the living Word of God.

The Structure of This Series
Over the course of ten essays, we will walk through:
1. Why the Ethiopian Bible is trending (and why the hype is misleading).

2. Its historical origins — how it came to be and why its canon differs from the Bible
we hold today.

3. Adirect comparison of canons — Ethiopian vs. KIV.
4. The Apocrypha — books between the Testaments and why they were rejected.

5. The Pseudepigrapha and “strange books” — writings falsely attributed to biblical
figures.



6. Doctrinal contradictions found within.
7. The biblical test for Scripture and how these extra books fail that test.
8. How false teachers use it to promote another gospel.
9. Why the KJV stands alone as God’s preserved Word in English.
10. A conclusion and call to discernment.
The Anchor of This Study

Throughout this series, we will return again and again to the principle found in Proverbs
14:15:

“The simple believeth every word: but the prudent man looketh well to his going.”

The Ethiopian Bible may be fascinating to study — but fascination must never replace
faithfulness. A prudent Christian doesn’t jump at every “new” claim or chase every “lost”
gospel. Instead, we measure all things by the preserved Word of God, the plumb line of
truth that never changes.

By the end of this series, you will not only know what is in the Ethiopian Bible, but also why
it is not the standard for Christian faith and practice. And more importantly, you’ll be
equipped to answer anyone who tries to use it to undermine the authority of the King James
Bible and the canon of Scripture God has preserved for His church.

1 of 10: The Ethiopian Bible Exposed - Introduction: Why the Ethiopian Bible Is
Trending

Opening Scene - The Rise of the “Oldest Bible” Trend

Scroll through TikTok, X (formerly Twitter), YouTube shorts, or Instagram reels for long
enough and you’ll almost certainly run across the now-familiar clickbait phrases:

e “Western Christianity HID these books from you...”
e “Thisisthe OLDEST and most complete Bible on Earth...”

e “The Ethiopian Bible proves the truth the church doesn’t want you to know...”



Behind each of these flashy captions is usually a quick montage of ancient-looking
manuscripts, a slow zoom on a dusty Ethiopian church, and a soundtrack that makes you
feel like you’re uncovering a forbidden treasure. For someone who’s never heard of the
Ethiopian Bible before, it’s captivating. It stirs curiosity. It also raises a dangerous question
in the mind of the uninformed: Has my Bible been missing something all along?

The Ethiopian Bible is suddenly everywhere in online discussions, especially in spaces
where conspiracy theories, religion, and history intersect. And while some videos are
harmless curiosity pieces, many others are crafted to undermine trust in the Word of God
— specifically, the preserved canon we hold in our King James Bible.

Our goalin this series is not to attack Ethiopian history or culture — the Ethiopian Orthodox
Tewahedo Church has a long, rich heritage. Instead, we aim to clearly explain what the
Ethiopian Bible actually is, why it differs from the Bible you hold in your hands, and why
those differences matter for your faith.

Why the Sudden Surge in Popularity?

To understand why the Ethiopian Bible is trending again, we have to understand the digital
landscape. Over the last five years, there’s been a noticeable boom in content that blends
ancient history, hidden knowledge, and religious mystery. Videos are often under a minute
long, filled with dramatic claims and very little actual proof.

The Ethiopian Bible is perfect clickbait material because it checks every box for internet
virality:

1. It’s ancient — The Ge’ez manuscripts look visually impressive, giving instant
credibility to someone who wants to say, “This is the oldest Bible.”

2. It’s different - It contains books you won’t find in most Christian Bibles, which
makes people think something must have been “taken out.”

3. IY’s unfamiliar - Most Christians in the West have never heard of it, so it feels exotic,
mysterious, and “unfiltered by Western hands.”

4. Itfits a narrative — People who want to cast doubt on the Bible we have today use
the Ethiopian Bible to claim, “The truth was hidden by Rome” or “The church edited
out uncomfortable truths.”

Once this kind of narrative gets wrapped in emotional delivery and historical imagery, it
spreads fast. Someone with zero understanding of biblical canon history can share a short
video and look like they’ve just revealed the theological equivalent of the Rosetta Stone.



How Influencers Frame It as the “Oldest and Most Complete Bible”

The most common claim you’ll hear online is that the Ethiopian Bible is the oldest and
most complete Bible on earth. It’s worth breaking down both of these claims.

Claim #1: “It’s the Oldest Bible”

The Ethiopian Bible does have ancient roots. The Ethiopian Orthodox Church traces its
history to the early centuries after Christ, with traditions claiming Christian influence as far
back as the Ethiopian eunuch in Acts 8. The Ge’ez translation of Scripture is indeed old —
some manuscripts date to the 5th or 6th century.

Butis it the oldest Bible? Not in the sense most people think. We have far older Hebrew and
Greek manuscripts that predate Ethiopian translations by centuries. The Old Testament
Hebrew Masoretic Text and the New Testament Greek Textus Receptus — the foundation of
the King James Bible — come directly from the languages in which God originally inspired
His Word, not from later translations.

The Ethiopian Bible is not an original source; it’s a translation of earlier texts, just like the
KJV is a translation. And “oldest” doesn’t automatically mean “most accurate.” If it did,
we’d have to accept every ancient religious manuscript as equally valid — from the
Egyptian Book of the Dead to the Gnostic gospels.

Claim #2: “It’s the Most Complete Bible”

By “complete,” influencers mean it contains more books — usually 81 instead of 66. But
this assumes more is better. It’s the same flawed thinking as saying a milkshake is “better”
if it contains more ingredients — even if some of those ingredients are poison.

The Ethiopian Bible includes not only the books of the Protestant Old and New Testaments,
but also the Apocrypha (Tobit, Judith, Wisdom of Solomon, Sirach, Baruch, Maccabees)
and other writings such as Enoch, Jubilees, and the Book of the Covenant.

These additions are what give the Ethiopian Bible its “complete” reputation, but they also
introduce serious doctrinal problems — something we’ll explore later in this series. The
extra books are not a treasure trove of hidden truth; they are a mixture of history, folklore,
and theology that at times directly contradict the inspired Word of God.

The Appeal of “Hidden Books” Clickbait



In a culture that craves secrets and “what they didn’t tell you in school,” the Ethiopian Bible
is an irresistible hook. It’s like being told there’s a secret menu at your favorite restaurant —
now you want to know what you’ve been missing.

The danger is that this kind of curiosity often bypasses discernment. Instead of asking, “Do
these books align with the rest of Scripture?” people ask, “Why didn’t | get to read these
before?” This creates fertile ground for false teaching because it shifts the conversation
away from God’s preservation of His Word and toward man’s speculation about hidden
knowledge.

This isn’t a new tactic. Satan has always used the “you’re missing something” approach. In
the Garden, he told Eve, “Yea, hath God said...?” and then implied God was keeping back
secret wisdom from her. The Ethiopian Bible trend uses the same whisper — “They kept
these books from you.”

The Real Issue: Trust in God’s Word

At its core, the Ethiopian Bible debate isn’t about Ethiopia at all. It’s about whether God has
kept His promise to preserve His Word. If God’s Word is preserved, then the 66 books we
have in the KJV are complete and sufficient. If God’s Word is not preserved, then no one on
earth can know what’s true — including the Ethiopian Bible.

Proverbs 14:15 tells us:
“The simple believeth every word: but the prudent man looketh well to his going.”

This verse is our anchor for the series. The internet is full of “every word” — some true,
some false. The prudent man doesn’t just share the most dramatic claim; he checks it
against the sure foundation of Scripture.

Our Goal in This Series

Over the next nine essays, we’re going to take the Ethiopian Bible apart piece by piece —
not to mock it, but to understand it, measure it by the Word of God, and explain why it
cannot replace or correct the King James Bible.

Here’s what we’ll do:

e Trace its history — so you know where it came from and why it differs from our
canon.



e Examine its contents — especially the extra books and what they teach.

o Testit by Scripture — applying the biblical tests for what qualifies as the Word of
God.

¢ Expose false claims — showing how influencers twist facts to fit an agenda.

e Defend the truth — demonstrating why the KJV is God’s preserved Word for the
church today.

Why This Matters for You

If you’re a believer, your confidence in Scripture affects every part of your walk with God.
The moment you believe your Bible might be incomplete, you’ll feel pressure to chase after
every new “lost gospel” or ancient text that makes headlines. That’s a dangerous place to
live spiritually — tossed about by every wind of doctrine (Ephesians 4:14).

If you’re not yet a believer, the Ethiopian Bible can become another excuse to keep you
from Christ: “I’'ll follow Him once I’m sure | have all the books.” That’s the enemy’s strategy
— to keep you always learning, never coming to the knowledge of the truth (2 Timothy 3:7).

Our mission here is to close the door to that confusion. By the end of this series, you’ll see
that God has not left us in the dark. His Word is intact, complete, and sufficient.

A Preview of What’s Coming

In Essay 2, we’ll go into the origins of the Ethiopian Bible — the Ge’ez translation, the
Ethiopian Orthodox Church, and how this canon diverged from the manuscripts God used
to give us the KJV.

We’ll see that while Ethiopia has a fascinating Christian heritage, its Bible is the product of
a very different process than the one God used to preserve His Word in the church age.

So buckle in —this isn’t just a history lesson. It’s a case study in why you must hold fast to
the truth, no matter how enticing the alternative may look.

Final Word for This Introduction

Don’t fall for the trap of thinking you’re missing something God meant to hide until now. The
Ethiopian Bible might be old, but error is as old as Eden. The question isn’t, “How old is it?”
or “How many books does it have?” The question s, “Is it God’s Word?”



By the time we’re done, you’ll be able to answer that with certainty — and with the
confidence of Proverbs 14:15, choosing prudence over credulity.

2 of 10: The Ethiopian Bible Exposed - The Origins of the Ethiopian Bible

Introduction - Setting the Stage for a Diverging Path

In our first essay, we uncovered why the Ethiopian Bible has been trending in recent years
and why so many people are talking about it as if it is a recently unearthed treasure. The
next step in our journey is to peel back the centuries and see how this book came to be —
and more importantly, how its path diverged from the manuscripts that underlie the King
James Bible.

The story of the Ethiopian Bible’s origins is both fascinating and complex. It blends the zeal
of early Christian expansion with the unique cultural and linguistic heritage of Ethiopia. It
also reveals how canon decisions made far from Jerusalem or Antioch, and sometimes
centuries after the apostles, can create a text that looks like the Bible but contains
significant differences from God’s preserved Word.

In tracing the origins of the Ethiopian Bible, we will focus on four major areas:
1. The early translation into Ge’ez — the ancient liturgical language of Ethiopia.

2. The canon formation of the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church — how they
decided which books were in and which were out.

3. Key historical events that caused divergence — moments in history where
Ethiopia’s Bible took a different route than the Hebrew and Greek manuscripts that
produced the KJV.

4. The biblical perspective — measuring history against the KJV Anchor of Psalm
12:6-7, God’s own promise to preserve His words.

The Early Translation into Ge’ez

Ge’ez is an ancient South Semitic language once spoken in the highlands of modern-day
Ethiopia and Eritrea. Today, it survives as a liturgical language, much like Latin in the
Roman Catholic Church. For centuries, Ge’ez has been the sacred tongue of Ethiopian



Christianity — the language in which Scripture is read and chanted in Ethiopian Orthodox
worship.

The Spread of Christianity to Ethiopia

The first seeds of Christianity in Ethiopia can be traced to the account in Acts 8:26-40. Here
we find Philip, guided by the Holy Spirit, meeting the Ethiopian eunuch — a high-ranking
official in the court of Candace, queen of the Ethiopians. The eunuch had been to
Jerusalem to worship and was reading Isaiah when Philip preached to him Jesus Christ.
This event marks a pivotal moment — the first recorded conversion of someone from the
African continent.

While we have no detailed record of what happened to this eunuch afterward, Ethiopian
tradition claims he brought the gospel back to his homeland, laying the groundwork for a
unique Christian witness in the region.

From Oral Teaching to Written Scripture

The earliest Ethiopian Christians likely relied on oral teaching and limited written Scripture
portions in Greek. Over time, as Christianity spread and churches formed, the need arose
to translate Scripture into the local language. This process began in earnest sometime
between the 4th and 6th centuries.

By this period, Ge’ez was well-established as a literary language, and translators undertook
the task of rendering the Bible into Ge’ez from Greek, Syriac, and possibly Hebrew sources.
However, unlike the careful preservation and cross-checking process God used to guard
the Hebrew Old Testament and Greek New Testament, the Ethiopian translation process
was more fluid, influenced by whatever manuscripts were accessible in the region.

How the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church Formed Its Canon
The Birth of a National Church

By the 4th century, under King Ezana of Aksum, Ethiopia officially embraced Christianity.
This conversion was influenced by Frumentius, a Syrian Christian who became the first
bishop of Aksum, ordained by Athanasius of Alexandria. From this point forward, the
Ethiopian Church developed under the oversight of the Coptic Church of Alexandria, Egypt.

The Ethiopian Orthodox Tewahedo Church (“Tewahedo” meaning “unity” in reference to
Christ’s nature) inherited much from its Coptic overseers — including certain extra-biblical
texts already in use in Egyptian Christianity.



The 81-Book Canon
Unlike the 66-book Protestant canon, the Ethiopian Bible contains 81 books. This includes:
e All66 books found in the KJV.

¢ Additional Old Testament Apocrypha such as Tobit, Judith, Wisdom of Solomon,
Ecclesiasticus (Sirach), Baruch, 1-4 Maccabees.

e Other writings like the Book of Enoch, Jubilees, and the Book of the Covenant.
Why So Many Books?

Part of the reason is that the Ethiopian Church’s canon was shaped in isolation from the
broader church councils that, while not “deciding” the canon in the sense of granting
authority, did confirm what had already been received by the people of God. Because of
Ethiopia’s geographic location and political independence, it developed a more eclectic
canon, incorporating books revered in local tradition or valued for their historical and moral
instruction — even when those books did not meet the biblical standard for inspiration.

Key Historical Events That Caused Divergence
Geographic Isolation

Ethiopia’s physical separation from the Mediterranean world meant that it did not have the
same constant contact with the centers of biblical scholarship in Antioch, Alexandria
(post-Nicene), and later Constantinople. While isolation protected Ethiopian Christianity
from some heresies, it also meant that once a set of books became accepted locally, there
was little outside influence to challenge or correct that canon.

Influence of Egyptian Christianity

Being under the ecclesiastical authority of the Coptic Patriarch of Alexandria for centuries
meant that Ethiopian Christianity inherited much from the Egyptian church — including an
openness to the Apocrypha and certain pseudepigraphal works.

The Translation Sources

The Ge’ez Old Testament likely drew from the Septuagint (the Greek translation of the Old
Testament), which included the Apocrypha. While the Septuagint is useful for study, it is
not the preserved Hebrew text God gave to Israel (Romans 3:2). The KJV translators relied
instead on the Hebrew Masoretic Text for the Old Testament, ensuring doctrinal integrity.



The Ge’ez New Testament may have been translated from a mix of Greek and Coptic
manuscripts. However, because Ethiopia’s translation work was not always cross-checked
with the pure Greek Textus Receptus manuscripts used in the Reformation era, textual
variants and non-inspired works became embedded in their tradition.

Local Tradition and Syncretism

Some of the additional Ethiopian books reflect local legends, Jewish mystical literature,
and moral treatises that, while culturally significant, contain doctrinal errors. Because
these works were valued historically, they were never removed from the canon.

The KJV Anchor - God’s Promise to Preserve His Words
Psalm 12:6-7 declares:

“The words of the LORD are pure words: as silver tried in a furnace of earth, purified seven
times. Thou shalt keep them, O LORD, thou shalt preserve them from this generation for
ever.”

This promise stands as God’s guarantee that His Word would not be lost or corrupted
beyond recognition. For the believer today, this means that God has provided a complete,
trustworthy Bible — and He has done so through the Hebrew Masoretic Text for the Old
Testament and the Greek Textus Receptus for the New Testament, faithfully translated into
English in the King James Bible.

The Ethiopian Bible, for all its historical intrigue, does not share this same textual
foundation. While it contains much of God’s Word, it also contains uninspired writings that,
by definition, cannot be part of God’s preserved Word.

Conclusion - History Meets Discernment

The Ethiopian Bible is a fascinating artifact of Christian history. It bears witness to the zeal
of early Ethiopian believers to have God’s Word in their own language. It reflects centuries
of tradition, devotion, and identity for the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church.

But history alone cannot be the measure of truth. The fact that a translation is old,
beautiful, and cherished does not make it inspired. God’s Word is defined by divine origin,
doctrinal purity, and providential preservation — not by antiquity or cultural prestige.

In the next essay, we will turn our attention to the contents of the Ethiopian Bible. We’ll
catalog the extra books it contains, examine their origins, and begin comparing them to the



pure standard of the KJV. This is where the doctrinal differences will become more
apparent, and where we’ll see why adding to God’s Word is never harmless.

3 of 10: The Ethiopian Bible Exposed — The Ethiopian Canon vs. the Biblical Canon

Introduction - When “Complete” Means Corrupt

One of the boldest and most repeated claims made by advocates of the Ethiopian Bible —
especially in social media circles — is that it is “the most complete Bible in the world.” At
first glance, the claim sounds appealing. Who wouldn’t want a Bible that is “complete”?
The problem is that in this case, “complete” simply means more books, and more books do
not necessarily mean more of God’s Word. In fact, if those extra books are uninspired or
contradict the rest of Scripture, they do not complete the Bible — they corrupt it.

The contrast is striking. The Ethiopian Orthodox Tewahedo Church officially recognizes 81
books in its biblical canon, while the Protestant canon preserved in the King James Bible
contains 66 books — 39 in the Old Testament and 27 in the New Testament. This difference
is not merely a matter of numbering. It reflects entirely different approaches to what
constitutes the inspired Word of God, and it reveals why canon differences matter for
doctrine, for the gospel, and for a believer’s confidence in Scripture.

In this essay, we will walk carefully through the Ethiopian canon, identify the extra books,
explain where they come from, and evaluate them by the biblical test of inspiration. We will
also see why the warning of Revelation 22:18-19 is not an idle threat but a timeless
guardrail against the dangers of adding to or taking away from God’s Word.

The Ethiopian Bible: 81 Books vs. the KJV’s 66
Before diving into details, let’s make a side-by-side comparison of the canons.
The Protestant Canon (KJV) - 66 Books

Old Testament (39 books)

Genesis through Malachi, following the Hebrew Masoretic Text order.

New Testament (27 books)

Matthew through Revelation, following the Greek Textus Receptus manuscripts.



This is the canon historically recognized by Jewish scribes for the Old Testament (Romans

3:2 — “unto them were committed the oracles of God”) and confirmed by the early church

for the New Testament, with the seal of God’s providence and the internal witness of the

Holy Spirit.

The Ethiopian Canon - 81 Books

The Ethiopian Bible contains all 66 books of the Protestant canon plus the following:

1. The Apocrypha - Books found in the Septuagint and Vulgate but not in the Hebrew
Old Testament:

o

Tobit

Judith

Wisdom of Solomon

Ecclesiasticus (Sirach)

Baruch (including the Letter of Jeremiah)
1 Maccabees

2 Maccabees

3 Maccabees

4 Maccabees

Additional expansions to Esther and Daniel (Prayer of Azariah, Song of the
Three Children, Susanna, Bel and the Dragon)

2. The Pseudepigrapha / Other Writings — Works outside the Jewish and early
Christian recognition as Scripture:

o

1 Enoch

Jubilees

The Book of the Covenant

The Book of the Cock

The Shepherd of Hermas

The Didascalia (Apostolic Constitutions)

The Ethiopic Book of Clement



o Additional local works unique to Ethiopian tradition.

That’s 15 extra books, many of which contain teachings foreign to or contradictory with the
rest of Scripture.

Explaining the Apocrypha

The term Apocrypha comes from the Greek word meaning “hidden” or “secret.” Historically,
the Apocrypha refers to a collection of Jewish writings composed between the Old and
New Testaments, roughly 400 BC to AD 30. They were not part of the Hebrew canon
recognized by the Jewish people, but they were included in the Greek Septuagint
translation of the Old Testament, which led some Christian groups to accept them as
Scripture.

Let’s briefly examine some of the more well-known Apocryphal books in the Ethiopian
canon:

Tobit

A moral tale about a righteous Israelite named Tobit. It teaches almsgiving as a means to
cleanse sin (Tobit 12:9 — “For alms doth deliver from death, and shall purge away all sin”),
which contradicts salvation by grace through faith (Ephesians 2:8-9).

Judith

A story of a Jewish widow who saves her people by seducing and then decapitating an
Assyrian general. While it may contain historical references, it also contains historical
inaccuracies and never claims divine inspiration.

Wisdom of Solomon

A philosophical work blending Jewish thought with Greek Stoicism. It contains noble
thoughts but also suggests a preexistence of the soul — a doctrine foreign to Scripture.

Sirach (Ecclesiasticus)

A large collection of proverbs and wisdom sayings. While morally instructive, it contains
self-contradictions and statements inconsistent with biblical truth.

Baruch

Attributed to Jeremiah’s scribe but written centuries later. It adds prayers and exhortations
butis not part of the Hebrew canon.



Maccabees

1 and 2 Maccabees are historical accounts of the Jewish revolt under the Maccabean
family. They are useful for history but not inspired Scripture. 2 Maccabees introduces the
concept of prayers for the dead (2 Macc. 12:45), which contradicts Hebrews 9:27 — “jtis
appointed unto men once to die, but after this the judgment.”

3 and 4 Maccabees

Later writings expanding on the Maccabean story, mixing history with philosophical
themes.

Explaining the Other Writings

Beyond the Apocrypha, the Ethiopian canon includes works that the early church and
Jewish communities consistently rejected as Scripture.

1 Enoch

A composite work blending visionary journeys, angelic lore, and prophecies of judgment.
While Jude 14-15 quotes a statement from Enoch, this does not validate the entire book as
inspired. The book contains speculative angelology and cosmology that conflicts with
Scripture.

Jubilees

A retelling of Genesis and Exodus with altered timelines, angelic mediation of the law, and
strict calendar regulations. It undermines the direct giving of the law to Moses.

The Book of the Covenant

A local Ethiopian work mixing biblical law with additional commands not found in
Scripture.

The Shepherd of Hermas

An early Christian allegory with moral lessons but teaching a post-baptismal forgiveness
that conflicts with the once-for-all cleansing of Christ’s sacrifice (Hebrews 10:10-14).

The Didascalia / Ethiopic Clement

Church order manuals with historical interest but no claim to divine inspiration.



Why Canon Differences Matter

At first glance, someone might say, “What’s the harm in having more books? Can’t they just
be read for encouragement?” But canon differences are not an academic curiosity — they
directly affect doctrine, authority, and the believer’s confidence in God’s Word.

1. Authority

If books outside of God’s inspired Word are given equal authority, human tradition will
inevitably replace divine truth. Jesus rebuked the Pharisees for this very thing (Mark 7:13) —
“Making the word of God of none effect through your tradition.”

2. Doctrine

Many of the extra Ethiopian books teach false doctrines — salvation by works, prayers for
the dead, angelic intermediaries, speculative cosmology. When treated as inspired, these
corrupt the gospel and distract from the sufficiency of Christ.

3. Preservation

Psalm 12:6-7 and Matthew 24:35 promise God will preserve His words forever. That means
His canon is not fluid or evolving. If the extra books in the Ethiopian canon were truly God’s
Word, then God failed to preserve them for the rest of His people — an impossible
conclusion.

4. Unity

Ephesians 4:5 speaks of “one Lord, one faith, one baptism.” A fractured canon divides the
body of Christ, creating separate authorities and fueling confusion.

The Biblical Warning — Revelation 22:18-19
Revelation 22:18-19 contains one of the most sobering warnings in all of Scripture:

“For | testify unto every man that heareth the words of the prophecy of this book, If any man
shall add unto these things, God shall add unto him the plagues that are written in this
book:

And if any man shall take away from the words of the book of this prophecy, God shall take
away his part out of the book of life, and out of the holy city, and from the things which are
written in this book.”

While this warning applies directly to the Book of Revelation, it reflects God’s consistent
attitude toward His Word throughout Scripture (cf. Deuteronomy 4:2; Proverbs 30:5-6).



Adding or subtracting from God’s Word is not a harmless curiosity — it is rebellion against
His authority.

The Ethiopian Bible, by adding extra books and elevating them to the level of Scripture,
crosses a line God has clearly marked. No matter how old a tradition is, it does not overrule
the boundaries God has set for His Word.

Conclusion - The Weight of the Word

The Ethiopian canon stands as a cautionary example of what happens when a church,
separated from the mainstream flow of God’s preserved Word, builds its authority on local
tradition rather than divine preservation. The result is a Bible with more pages but less
purity — a book that mingles gold with dross, truth with error.

By contrast, the 66 books of the King James Bible rest on a foundation that is historically
recognized, textually pure, and divinely preserved. They are sufficient for doctrine, reproof,
correction, and instruction in righteousness (2 Timothy 3:16-17). They neither need
supplementation nor suffer from lack.

In the next essay, we will look more closely at the Apocrypha specifically — its origins,
contents, and why both the Jewish people and the early church rejected it as inspired
Scripture.

4 of 10: The Ethiopian Bible Exposed — The Apocrypha: Between the Testaments

Introduction - The Mysterious Middle Ground

If you’ve ever flipped through a Roman Catholic Bible, an Orthodox Bible, or an Ethiopian
Bible, you might have noticed extra books tucked between the Old and New Testaments.
These books, collectively known as the Apocrypha, are one of the most discussed — and
most misunderstood — sets of writings in church history.

For the Ethiopian Bible, the Apocryphais not “in between” — it’s fully embedded in the Old
Testament canon, given equal status with Moses, David, and the prophets. For the King
James Bible, these books were historically included for reference in the original 1611
printing but were never considered inspired Scripture, and eventually they were placed
outside the main body of the Bible altogether.



The difference in how these books are treated is hot a matter of personal preference —it’s
a matter of divine authority. Were these writings given by inspiration of God, preserved by
Him, and recognized by His people? Or are they valuable historical documents but
ultimately man’s words, not God’s?

In this essay, we will:

1. Survey the main Apocryphal books in the Ethiopian Bible: Tobit, Judith, Wisdom of
Solomon, Sirach (Ecclesiasticus), Baruch, and the Maccabees.

2. Explain why the Jews — to whom God committed His Word — never recognized
these as Scripture.

3. See why the early church also rejected them as inspired, despite some early use.

4. Anchor ourselves in Romans 3:2, which places the authority for recognizing the
Old Testament squarely in the hands of Israel, not later councils or traditions.

What Is the Apocrypha?

The word Apocrypha means “hidden” or “secret” in Greek. Historically, it refersto a
collection of Jewish writings produced in the intertestamental period — the roughly 400
years between the prophet Malachi (c. 420 BC) and the ministry of John the Baptist (c. AD
30).

These books fill a fascinating historical gap. They describe events, cultural changes, and
political struggles in the Jewish world as empires rose and fell — from the Persians to the
Greeks to the Romans. They are steeped in Jewish thought and often include prayers, moral
exhortations, and stories of courage under persecution.

However, they were never part of the Hebrew Bible — the canon recognized by the Jewish
people themselves. Instead, they first gained wider circulation in the Greek Septuagint
(LXX), a translation of the Old Testament made in Alexandria, Egypt, around the 3rd-2nd
century BC. From there, they entered Christian usage through Greek-speaking believers,
especially in regions influenced by Alexandria and Rome.

Survey of Key Apocryphal Books

Let’s take a closer look at the most significant Apocryphal books in the Ethiopian Bible.



1. Tobit

Overview:

Tobit tells the story of a devout Israelite of the tribe of Naphtali living in Assyrian exile. The
narrative follows Tobit’s acts of charity, his blindness, and the journey of his son Tobias,
who is guided by the angel Raphael. Themes include almsgiving, marriage, and God’s
providence.

Positive Aspects:
e Encourages faithfulness to God’s law and care for the poor.
¢ Highlights divine intervention in personal lives.

Doctrinal Problems:

o Salvation by works: Tobit 12:9 — “For alms doth deliver from death, and shall purge
away all sin.” This directly contradicts the clear teaching of Ephesians 2:8-9 that
salvation is by grace through faith, not works.

¢ Magical practices: The story promotes using fish liver and heart to drive away
demons (Tobit 6:6-8), introducing superstition foreign to biblical faith.

2. Judith

Overview:
Judith is a fictionalized tale of a courageous widow who saves Israel by infiltrating the camp
of Holofernes, an Assyrian general, seducing him, and then beheading him.

Positive Aspects:
¢ Astrong female figure who demonstrates bravery.
e Celebrates God’s deliverance of His people.
Doctrinal Problems & Historical Issues:

e Historicalinaccuracy: The book places Nebuchadnezzar as “king of the Assyrians”
in Nineveh — a basic historical error.

¢ Moral concerns: Judith deceives and seduces her enemy, which is portrayed as
divinely approved behavior — inconsistent with God’s moral standards.



3. Wisdom of Solomon

Overview:

Written in Greek, not Hebrew, this book claims to offer wisdom from King Solomon. It
blends Jewish theology with Greek philosophy, discussing the immortality of the soul,
God’s justice, and the fate of the righteous and wicked.

Positive Aspects:
¢ Rich meditation on God’s power and justice.
e Strong denunciation of idolatry.

Doctrinal Problems:

e Preexistence of the soul (Wisdom 8:19-20), a Platonic idea not taught in the Old
Testament.

e Some statements contradict the biblical doctrine of creation and human nature.

4. Sirach (Ecclesiasticus)

Overview:
A large collection of moral teachings and proverbial wisdom written by Jesus ben Sirach
around 180 BC. It covers topics like family life, friendship, generosity, and speech.

Positive Aspects:

o Offers much sound moral counsel.

e Resembles the Book of Proverbs in style.
Doctrinal Problems:

o Contains self-contradictions.

e Lacksthe prophetic authority that marks inspired Scripture — it never claims to be
“the word of the LORD.”

5. Baruch

Overview:
Attributed to Baruch, Jeremiah’s scribe, but composed centuries after the prophet’s time. It
contains prayers, confessions, and encouragement to trust God in exile.



Positive Aspects:
e Calls people to repentance.
e Expresses hope in God’s mercy.
Doctrinal Problems:
e Historical setting does not match Jeremiah’s era.

¢ Adds material never part of the Hebrew canon.

6. The Maccabees

Overview:

These books recount the Jewish revolt against the Seleucid Empire in the 2nd century BC,
led by the Maccabean family. They record persecution, martyrdom, and the rededication of
the temple (the origin of Hanukkah).

Positive Aspects:
e Valuable historical record of Jewish resistance.
¢ Inspires courage under persecution.

Doctrinal Problems:

e 2 Maccabees 12:45 advocates prayer and sacrifices for the dead — contradicting
Hebrews 9:27, which states that after death comes judgment, not a second chance.

Why the Jews Rejected the Apocrypha
Romans 3:2 states plainly:
“Unto them [the Jews] were committed the oracles of God.”

This verse makes it clear that Israel, not the church, not later councils, and not Ethiopian
or Roman traditions, was entrusted with the responsibility to recognize and preserve God’s
Word in the Old Testament.

The Jews of Jesus’ day had a fixed canon — the Law, the Prophets, and the Writings (Luke
24:44). The Apocrypha was not part of this canon. While some Apocryphal books were
known and even valued, they were never considered Scripture. Josephus, the 1st-century
Jewish historian, explicitly affirmed that the Jewish Scriptures consisted of 22 books



(corresponding to our 39 after different arrangement) and that no more had been added
since the time of Artaxerxes (c. 400 BC).

The Jewish rejection of the Apocrypha is decisive because God Himself committed His
words to them. If the Apocrypha were truly inspired, Israel would have recognized it — just
as they recognized Isaiah, Jeremiah, and the Psalms.

Why the Early Church Rejected the Apocrypha as Inspired

While some early Christians read and valued the Apocrypha for moral instruction or history,
the authoritative lists of Scripture from the early centuries (like the Muratorian Fragment,
Athanasius’ 39th Festal Letter, and Jerome’s Vulgate prefaces) clearly distinguish between
canonical books and Apocryphal writings.

Jerome, translator of the Latin Vulgate, stated that the Apocrypha was not to be used for
establishing doctrine. Even Augustine, who had a broader view of the canon,
acknowledged the secondary status of these books.

The councils that later affirmed the Apocrypha as Scripture — like the Council of Trent
(1546) in the Roman Catholic Church — did so in reaction to the Protestant Reformation,
not because they had discovered new evidence of divine inspiration.

The Ethiopian Bible and the Apocrypha

The Ethiopian Orthodox Church not only includes the Apocrypha but expands it with
additional works like 3 and 4 Maccabees, integrating these fully into its Old Testament. This
reflects a different canon tradition — one shaped by the Septuagint and local ecclesiastical
decisions rather than the Hebrew canon of Israel.

By elevating these books to inspired status, the Ethiopian Bible directly contradicts the
pattern established by God in Romans 3:2. The Apocrypha may be valuable historically, but
itis not part of the “oracles of God” entrusted to Israel.

Why This Matters for Us Today

Some may argue that debating the Apocrypha is splitting hairs — that it doesn’t matter as
long as we focus on Jesus. But when you allow books into your Bible that God did not
inspire, you open the door to false doctrine, confusion, and spiritual compromise.



The Apocrypha’s promotion of works-based salvation, prayers for the dead, and
guestionable historical accuracy undermines the sufficiency and purity of God’s Word. It
blurs the line between divine revelation and human tradition.

The King James Bible, by contrast, rests firmly on the Hebrew canon for the Old Testament
and the Greek Textus Receptus for the New Testament — the same words recognized and
preserved by God’s people from the beginning.

Conclusion - Between the Testaments, But Not in the Testimony

The Apocrypha sits in a historical no-man’s-land — between the Testaments, but outside
the testimony of inspired Scripture. It gives us valuable insight into the world of the Jews in
the centuries before Christ, but it does not carry the authority of “Thus saith the LORD.”

Romans 3:2 leaves no room for doubt: God entrusted His words to Israel, and Israel never
received the Apocrypha as Scripture. Any Bible that elevates these writings to inspired
status — whether Ethiopian, Roman Catholic, or otherwise — has added to God’s Word,
and by doing so, has violated His explicit warnings.

In the next essay, we will turn to the pseudepigraphal books — writings like Enoch and
Jubilees — and see how they move even further from the canon of God’s preserved Word.
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Introduction - When Ancient Doesn’t Mean Inspired

In the last essay, we examined the Apocrypha — Jewish writings from the intertestamental
period that the Ethiopian Bible includes as Scripture but which the Jewish people, to whom
God entrusted His Word (Romans 3:2), never accepted as inspired.

Now we move into even stranger territory — books that aren’t merely historical expansions
or moral tales, but entire works claiming prophetic authority without having been written by
the prophet or apostle whose name they bear. These writings are commonly referred to as
the Pseudepigrapha, from the Greek words pseudes (“false”) and epigraphe
(“inscription”). In plain language, these are works with false titles — books pretending to
be authored by biblical figures to gain credibility.



The Ethiopian Bible gives some of these writings full canonical status alongside Moses,
David, Isaiah, Matthew, and Paul. In doing so, it elevates man’s words to the level of God’s
words, erasing the line between divine revelation and religious literature.

In this essay, we will:

1. Survey key pseudepigraphal and unusual books in the Ethiopian canon, such as
Enoch, Jubilees, The Book of the Covenant, and others.

2. Distinguish between historical fiction and divine inspiration — why simply being
old or “religious” doesn’t make a text Scripture.

3. Show the doctrinal and prophetic problems in these writings — from false
prophecies to speculative cosmology to doctrinal error.

4. Anchor ourselves in 2 Timothy 3:16, which teaches that only God-breathed
writings are profitable for doctrine, reproof, correction, and instruction in
righteousness.

The Pseudepigrapha in the Ethiopian Bible

The Ethiopian Orthodox Tewahedo Church includes several pseudepigraphal works in its
canon — works that never appear in the Hebrew Bible or the canon of the early church and
that are universally recognized by biblical scholarship as being written centuries after the
people they are attributed to. Let’s look at the most prominent examples.

1. The Book of Enoch (1 Enoch)

Overview:

Enoch is an elaborate work of visions, parables, and prophecies attributed to Enoch, the
seventh from Adam (Genesis 5:21-24). The book claims to record heavenly journeys, the
fall of angelic “Watchers,” visions of future judgment, and astronomical mysteries.

Why People Find It Fascinating:

e Jude 14-15 quotes a statement attributed to Enoch: “Behold, the Lord cometh with
ten thousands of his saints...”

¢ It contains rich apocalyptic imagery and detailed angelology.

e |tdescribesthe binding of fallen angels, which some link to Genesis 6.



The Problems:

o False Attribution: Linguistic and historical evidence shows the book was written
between the 3rd and 1st centuries BC, not by the pre-Flood patriarch Enoch.

¢ Contradictory Cosmology: Its descriptions of the sun, moon, and stars conflict
with the Genesis creation account and are often rooted in ancient Near Eastern
astronomy rather than divine revelation.

o Extra-Biblical Angelology: Names and ranks of angels appear that are not found in
Scripture, introducing speculation and myth.

¢ Doctrinal Drift: Some sections promote a works-righteousness view of salvation
and an overemphasis on angels as mediators.

2. Jubilees

Overview:

Sometimes called “The Little Genesis,” Jubilees retells the events of Genesis and part of
Exodus, organizing history into “jubilee” periods of 49 years. It claims to be a revelation
given to Moses by an angel on Mount Sinai.

Why It Appeals to Some:

e Itadds detailed background stories to the patriarchs.

e |t offers arigid chronological structure, satisfying those who want precise timelines.
The Problems:

o False Authorship: Written in the 2nd century BC, long after Moses, despite claiming
Mosaic origin.

e Altering God’s Law: Adds extra laws about Sabbath-keeping, feasts, and calendars
that contradict the Law given in Exodus, Leviticus, Numbers, and Deuteronomy.

o Angel as Mediator: Portrays the Law as being given by an angel rather than directly
by God to Moses (contradicts Exodus 19-20).

o Calendar Error: Promotes a 364-day year, which creates an entirely different
festival cycle from what God prescribed.

3. The Book of the Covenant



Overview:

Unique to the Ethiopian canon, this work blends Old Testament legal material with
additional local laws and customs. It claims to preserve covenant instructions given by
God but adds material not found in any inspired text.

The Problems:

¢ Additions to God’s Law: Introduces regulations God never commanded, in direct
violation of Deuteronomy 4:2 — “Ye shall not add unto the word which | command
you, neither shall ye diminish ought from it.”

e Cultural Syncretism: Contains elements reflecting Ethiopian cultural practices
rather than divine revelation.

4. The Shepherd of Hermas (in some Ethiopian traditions)

Overview:

A 2nd-century Christian allegory describing visions and parables received by Hermas, a
former slave in Rome. The work teaches moral lessons through imagery of towers, stones,
and angels.

Positive Aspects:
e Calls forrepentance and holiness.
o Offers memorable moral analogies.

The Problems:

¢ False Doctrine on Forgiveness: Teaches that post-baptismal sins may only be
forgiven once, contradicting 1 John 1:9 and the continual cleansing of Christ’s blood
(Hebrews 10:14).

¢« No Claim to Inspiration: Even early church fathers who respected the work (like
Irenaeus) treated it as useful reading, not Scripture.

5. The Ethiopic Book of Clement & Didascalia

Overview:

Collections of church order, moral instruction, and apostolic “teachings,” often framed as if
from the apostles themselves.



The Problems:

o Historical Fiction: Written long after the apostles, borrowing authority from their
names.

¢ Man-Made Rules: Often focus on church regulations, fasting schedules, and ritual
details not commanded by Scripture.

Historical Fiction vs. Divine Inspiration

Some defenders of these books argue: “Even if they aren’t literally written by the people
they claim to be, they still teach good morals. So what’s the harm in reading them as
Scripture?” The harm is in confusing man’s voice with God’s voice.

The difference between historical fiction and divine inspiration lies in source and
authority:

« Historical Fiction: May be based on real events or figures but is composed by
human imagination. It might inspire, inform, or entertain, but it carries no binding
authority on conscience or doctrine.

o Divine Inspiration: Originates from God Himself. As 2 Peter 1:21 says: “Holy men of
God spake as they were moved by the Holy Ghost.” It is inerrant, authoritative, and
profitable for every aspect of the believer’s life (2 Timothy 3:16-17).

If we accept historical fiction or pseudonymous writings as inspired, we create a canon of
confusion where the difference between God’s Word and man’s word becomes impossible
to discern.

Doctrinal Errors, False Prophecies, and Fanciful Visions

One of the clearest signs that a book is not inspired is when it teaches doctrines contrary to
already revealed Scripture. God is not the author of confusion (1 Corinthians 14:33), and
He will not contradict Himself.

Here are just a few examples from the Ethiopian pseudepigrapha:
Works-Based Salvation

e Enoch and Jubilees repeatedly emphasize human effort, law-keeping, and moral
perfection as the means to avoid judgment — ignoring the truth that salvation is by
grace through faith (Ephesians 2:8-9).



False Prophecies

e Sometimelines in Enoch predict events that never occurred in history, disqualifying
it under Deuteronomy 18:22 — “When a prophet speaketh... if the thing follow not...
the LORD hath not spoken.”

Speculative Cosmology

e Enoch’s Astronomical Book describes a solar/lunar system inconsistent with the
Genesis creation account and observable reality, relying on ancient pagan
astronomy.

Overemphasis on Angels

e These books often place angels in central roles as mediators of God’s covenant,
overshadowing the truth that “there is one mediator between God and men, the
man Christ Jesus” (1 Timothy 2:5).

Invented Laws

o Jubilees and The Book of the Covenant legislate feast days and practices God never
commanded, mirroring the “teaching for doctrines the commandments of men” that
Jesus condemned (Mark 7:7).

The Biblical Standard — 2 Timothy 3:16

The ultimate test for any writing claiming divine origin is whether it meets the standard of
God-breathed Scripture described in 2 Timothy 3:16:

“All scripture is given by inspiration of God, and is profitable for doctrine, for reproof, for
correction, for instruction in righteousness.”

Key observations:

e All Scripture — meaning all the writings recognized as God-breathed, not every
religious text.

e Given by inspiration of God — literally “God-breathed,” indicating divine origin, not
mere human insight.

+ Profitable for doctrine — if a book teaches false doctrine, it cannot be God-
breathed.



e For correction — if a book contradicts what God has already revealed, it must be
rejected.

The pseudepigrapha fail these tests. They contain doctrinal error, historical inaccuracy, and
speculative teaching — the very opposite of what Paul describes.

Why the Ethiopian Inclusion of These Books Is a Problem

By placing pseudepigraphal works like Enoch, Jubilees, and The Book of the Covenant
inside the Bible, the Ethiopian Orthodox Church has essentially rewritten the definition of
Scripture. Instead of following the canon recognized by God’s covenant people and
confirmed by the apostles, it has enshrined local tradition as equal to divine revelation.

This isn’t a harmless “extra”; itis an addition to the Word of God, which Scripture warns
against repeatedly (Deuteronomy 4:2; Proverbs 30:5-6; Revelation 22:18-19).

Practical Dangers for the Modern Reader

For believers today, the danger is not only in Ethiopia. Many Christians in the West
encounter the Book of Enoch or Jubilees through online videos, conspiracy channels, or
“lost books of the Bible” collections. Without a clear understanding of what Scripture is
and how God has preserved it, they may be drawn into endless speculation, chasing
visions and hidden knowledge instead of holding fast to the sufficient Word of God.

The result?
¢« Doctrinalinstability — adopting teachings that undermine the gospel.

e Spiritual distraction — spending more time on extra-biblical curiosities than on
God’s actual words.

o Erosion of authority — treating the Bible as just one collection among many
“sacred texts.”

Conclusion - Keep the Canon Clean

The pseudepigrapha and other strange books in the Ethiopian Bible may be fascinating
historical and cultural artifacts, but they are not God-breathed Scripture. They fail the test
of 2 Timothy 3:16, contain doctrinal error, and present false prophecy.



God has preserved His Word — and it does not need “completion” by books He never
inspired. The 66 books of the King James Bible are sufficient, pure, and profitable for every
good work. They are the plumb line by which all other writings must be measured.

In the next essay, we will examine Doctrinal Contradictions in the Ethiopian Bible,
comparing specific teachings from these extra books with the clear truth of God’s Word.
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Introduction - When “Another Gospel” Comes in Ancient Clothing

The Ethiopian Bible is not just different from the King James Bible because it has more
books.

It’s different because many of those extra books teach another gospel — one that twists or
replaces the truth revealed in God’s Word with works-based salvation, distorted
angelology, altered messianic expectations, speculative end-times visions, and local
folklore elevated to divine status.

Paul’s warning in Galatians 1:8 is crystal clear:

“But though we, or an angel from heaven, preach any other gospel unto you than that which
we have preached unto you, let him be accursed.”

It doesn’t matter if the alternative gospel comes from a priest, a prophet, a charismatic
influencer, or a book claiming to be part of Scripture — if it contradicts the gospel of grace
revealed through the death, burial, and resurrection of Jesus Christ, it is under God’s curse.

In this essay, we will explore three major areas where the Ethiopian Bible’s extra books
stand in direct doctrinal contradiction to the truth preserved in the 66 books of the KJV:

1. Salvation by works vs. salvation by grace.
2. Different portrayals of angels, the Messiah, and end-times events.
3. The danger of blending folklore with Scripture.

We will also apply the standard of Galatians 1:8 to these contradictions, showing why
believers must hold fast to the gospel they have received and reject any teaching — no
matter how old or impressive — that departs from it.



1. Salvation by Works vs. Salvation by Grace

The most dangerous doctrinal error in the extra books of the Ethiopian Bible is the
replacement of salvation by grace through faith with a system of salvation by works.

A. The Ethiopian Bible’s Works-Based Teachings

Several Ethiopian-only or Apocryphal books contain explicit statements that contradict the
gospel:

¢ Tobit 12:9 - “For alms doth deliver from death, and shall purge away all sin.”
This declares that giving money to the poor can cleanse sin — something the Bible
says only the blood of Christ can do (Hebrews 9:14).

¢ Ecclesiasticus (Sirach) 3:3 - “Whoso honoureth his father maketh an atonement
for his sins.”
Honoring parents is a good work, commanded by God, but itis not an atonement for
sin. The atonement was completed by Christ alone (Hebrews 10:10-14).

 Jubilees - Places salvation in strict obedience to a calendar-based observance of
feasts and Sabbaths, teaching that anyone who departs from the prescribed
reckoning forfeits their standing with God.

These statements teach a transactional religion: do enough good works, keep enough
rules, and God will forgive you.

B. The Gospel of Grace in the KJV
By contrast, the KJV teaches clearly:

e Ephesians 2:8-9 - “For by grace are ye saved through faith; and that not of
yourselves: it is the gift of God: not of works, lest any man should boast.”

o Titus 3:5 - “Not by works of righteousness which we have done, but according to his
mercy he saved us...”

¢ Romans 4:5 - “But to him that worketh not, but believeth on him that justifieth the
ungodly, his faith is counted for righteousness.”

Grace-based salvation rests entirely on Christ’s finished work at Calvary. Our works follow
salvation as evidence (Ephesians 2:10), but they are never the means.



C. Why This Is “Another Gospel”

When any book, preacher, or angel teaches that salvation comes by almsgiving, feast-
keeping, or moral achievement, they are preaching another gospel. This is exactly the
error Paul confronted in Galatians — the addition of works to grace as a requirement for
salvation. In Galatians 5:4, he warns:

“Christ is become of no effect unto you, whosoever of you are justified by the law; ye are
fallen from grace.”

The Ethiopian Bible’s extra books undermine the sufficiency of Christ’s work by putting
human effort back into the center of salvation. This is not just a different emphasis; itis a
different gospel.

2. Different Portrayals of Angels, the Messiah, and End-Times Events

Another set of doctrinal contradictions arises from the way Ethiopian-only books describe
angels, the Messiah, and the last days.

A. Angels in the Ethiopian Bible

The Book of Enoch, Jubilees, and other pseudepigraphal works included in the Ethiopian
canon present a vast, complex angelology that goes far beyond anything revealed in the
KJV:

¢ Angels are given specific names, ranks, and jurisdictions not found in Scripture
(e.g., Raguel, Sariel, Phanuel).

o Angels are portrayed as cosmic lawgivers and intermediaries between God and
man.

e Insome accounts, angels are the ones who hand down the Law — replacing God’s
direct revelation to Moses (contradicting Exodus 19-20).

The Biblical View of Angels

The KJV presents angels as messengers and ministers (Hebrews 1:14), not lawmakers or
saviors. The Law was given directly by God to Moses, with angels only presentin a



ministering role (Acts 7:53 does not contradict this — it affirms angelic presence, not
angelic authorship).

There is one mediator between God and men — the man Christ Jesus (1 Timothy 2:5) —
not an angelic bureaucracy.

B. The Messiah in the Ethiopian Bible
In some Ethiopian extra books, the Messiah’s role is altered or diluted:

¢ Enoch contains messianic prophecies but often merges them with the figure of
Enoch himself or an exalted angelic being.

o Certain texts present the Messiah as a purely political deliverer who restores Israel’s
national glory, without the atoning sacrifice for sin central to the New Testament
gospel.

The Biblical View of the Messiah

The KJV presents the Messiah as both King and Suffering Servant — the Lamb of God who
takes away the sin of the world (John 1:29) and the reigning Son of David who will rule in
righteousness (Isaiah 9:6-7; Revelation 19:16). Any portrayal that omits the cross or
reduces His role to political restoration preaches an incomplete and false gospel.

C. End-Times Events in the Ethiopian Bible
Some Ethiopian apocalyptic writings diverge sharply from biblical prophecy:

e InEnoch, the end-times scenario is heavily focused on angelic warfare and cosmic
rearrangements, with little emphasis on the personal reign of Christ.

e InJubilees, eschatology is tied to perfect calendar observance, implying that
salvation in the last days depends on ritual accuracy.

The Biblical End-Times Framework

The KJV outlines a prophetic sequence that centers on Christ — His return for the church (1
Thessalonians 4:16-17), the Tribulation (Daniel 9:27; Revelation 6-19), His second coming



to judge and reign (Revelation 19:11-21), and the establishment of the millennial kingdom
(Revelation 20:1-6).

By shifting the focus to angelic battles or ceremonial precision, the Ethiopian extra books
divert attention from the person and work of Christ.

3. The Problem of Blending Folklore with Scripture

One of the most subtle yet dangerous issues with the Ethiopian Bible is its blending of
folklore with Scripture. Over centuries, local traditions, moral tales, and religious
customs were elevated to the level of God’s Word.

A. Examples of Folklore Integration

e The Book of the Covenant contains Ethiopian cultural laws alongside biblical
material, implying equal divine authority for both.

e Storiesin Enoch and Jubilees sometimes read more like mythic epics than biblical
history — complete with fantastical creatures, exaggerated genealogies, and
embellished accounts of patriarchs.

e Certain books moralize historical events into parables that alter the original
meaning.

B. Why This Is Dangerous
Blending folklore with Scripture:

1. Confuses the source of authority — If man’s traditions and God’s revelation are
both “inspired,” how do we know which to obey when they conflict?

2. Opens the door to progressive canon changes — If tradition can be canonized,
new traditions can be added in the future.

3. Dilutes the uniqueness of the Bible — Scripture becomes one voice among many
in a larger cultural anthology.

C. The Biblical Position on Folklore as Scripture



God commands His people to “not add unto the word which | command you, neither
shall ye diminish ought from it” (Deuteronomy 4:2).

Jesus rebuked the Pharisees for making “the word of God of none effect through your
tradition” (Mark 7:13).
Paul warned Titus to reject Jewish fables (Titus 1:14).

The KJV canon is kept pure by excluding folklore — the Ethiopian canon is corrupted by
including it.

Applying Galatians 1:8 - The Test of “Another Gospel”

Paul’s warning in Galatians 1:8 isn’t a hypothetical. It’s a permanent safeguard against the
very errors present in the Ethiopian Bible’s extra books.

“But though we, or an angel from heaven, preach any other gospel unto you than that which
we have preached unto you, let him be accursed.”

Let’s test the Ethiopian Bible’s doctrinal contradictions against this verse:
o Salvation by works — Preaches another gospel.
o Angel-mediated lawgiving — Preaches another gospel.
¢ Messiah without the cross — Preaches another gospel.
e End-times focused on anything but Christ — Preaches another gospel.
+ Folklore as revelation — Preaches another gospel.

By this standard, the Ethiopian Bible’s extra books must be rejected as inspired Scripture.

Conclusion - Hold Fast to the Gospel You Have Received

The Ethiopian Bible is a remarkable artifact of church history, but its extra books are not
safe guides to faith and doctrine. They replace grace with works, cloud Christ with angels,
confuse prophecy with ritualism, and mingle divine truth with human tradition.

The 66 books of the KJV are sufficient, complete, and preserved by God. They present one
gospel —the gospel of grace — and one Savior — the Lord Jesus Christ.

If an ancient book, no matter how revered, teaches another gospel, the Bible’s verdict is
clear: “Let him be accursed.”



In the next essay, we will examine Why the Extra Books Aren’t Inspired, applying the
biblical tests for Scripture to the Ethiopian canon and showing why these writings fail.
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Introduction - Testing the Claim of Inspiration

Every book that claims to be from God must be tested.

That may sound irreverent to some, but it’s exactly what God Himself commands. The
Bereans were praised because they “searched the scriptures daily, whether those things
were so” (Acts 17:11). John warns us to “try the spirits whether they are of God” (1 John
4:1). Paul told the Thessalonians to “prove all things; hold fast that which is good” (1
Thessalonians 5:21).

The pointis simple: God never asks us to accept a claim of inspiration blindly. He has given
us a set of tests — scriptural standards — by which we can determine whether a book
belongs in the canon of His preserved Word.

This is especially important when dealing with the Ethiopian Bible, which contains
numerous extra books not found in the 66-book King James Bible. Those books claim equal
standing with Genesis, Isaiah, Matthew, and Romans. But when we apply the biblical tests,
their claim to inspiration collapses.

In this essay, we will examine three timeless tests of canonicity:
1. Apostolic or prophetic authorship.
2. Doctrinal harmony.
3. Recognition by the people of God.

Then, we will apply these tests to Ethiopian-only books such as Enoch, Jubilees, Book of
the Covenant, and others to see whether they pass or fail.

Our KJV Anchor is Isaiah 8:20:

“To the law and to the testimony: if they speak not according to this word, it is because
there is no light in them.”



This verse gives us the foundation for all discernment: compare every claim to God’s
already revealed Word. If the message matches, it may be light from Him; if it does not, it
is darkness.

l. The First Test - Apostolic or Prophetic Authorship

A. Why This Test Matters

Every inspired book of Scripture is written by a prophet of God or an apostle (or someone
directly connected to one, such as Luke with Paul, or Mark with Peter). God gave His Word
through specific men whom He chose, commissioned, and empowered by the Holy Spirit.

e Old Testament: God spoke through prophets — “The LORD spake... by the hand of
Moses” (Numbers 4:37), “Thus saith the LORD” repeated throughout Isaiah,
Jeremiah, and the others.

e New Testament: God spoke through apostles — “the gospel... was confirmed unto
us... by them that heard him; God also bearing them witness...” (Hebrews 2:3-4).

If a book does not come from an inspired prophet or apostle, it cannot be Scripture. That’s
not bias — it’s God’s own method.

B. Applying This Test to Ethiopian-Only Books
1. Enoch (1 Enoch)

Claims to be authored by Enoch, the seventh from Adam (Genesis 5:21-24).

Problem: Linguistic and historical evidence shows it was written between 300 BC and 100
BC — thousands of years after Enoch was taken by God. Therefore, it is a pseudepigraphal
work (false attribution).

2. Jubilees

Claims to be given by an angel to Moses on Mount Sinai.
Problem: Written in the 2nd century BC in Hebrew, but with details and interpretations not
found in Moses’ writings. No evidence links it to Moses himself.

3. The Book of the Covenant



Presents itself as a divine law code.
Problem: Combines Old Testament commands with Ethiopian cultural laws. No prophet is
named, no divine commission is recorded.

4. Shepherd of Hermas

Claims visions from God in the 2nd century AD.
Problem: Written after the apostolic era closed. Hermas was not an apostle, and his work
was never recognized by the apostles.

C. Biblical Conclusion

If the author is not an inspired prophet or apostle, the book cannot be Scripture. The
Ethiopian-only books fail this test from the start.

Il. The Second Test — Doctrinal Harmony

A. Why This Test Matters

God never contradicts Himself. If a writing contains doctrines that oppose what God has
already revealed in Scripture, it cannot be from Him. This is exactly what Isaiah 8:20
teaches — “if they speak not according to this word, it is because there is no light in them.”

B. Contradictions Found in Ethiopian-Only Books
1. Salvation by Works

o Tobit 12:9 - “For alms doth deliver from death, and shall purge away all sin.”
Contradicts Ephesians 2:8-9 — salvation is by grace through faith, not works.

»

e Sirach 3:3 - “Whoso honoureth his father maketh an atonement for his sins.
Contradicts Hebrews 10:10-14 — Christ’s sacrifice alone atones for sin.

2. Angels as Lawgivers

e Jubilees teaches that an angel gave the Law to Moses.
Contradicts Exodus 19-20 — God Himself spoke the Law to Moses.



3. False End-Times Framework

e Enoch focuses on angelic battles and astronomical visions, minimizing the
Messiah’s personal reign.
Contradicts Revelation 19-20 — Christ Himself returns to rule.

4. Invented Laws and Customs

e Book ofthe Covenant commands observance of festivals and practices God never
ordained.
Contradicts Deuteronomy 4:2 — do not add to or take from God’s commands.

C. Why This Test Is Non-Negotiable

If we accept books that teach salvation by works, altered views of Christ, or additional
laws, we will inevitably corrupt the gospel. Galatians 1:8 warns that even an angel
preaching a different gospelis to be accursed.

The Ethiopian-only books fail this test because they introduce teachings foreign to God’s
Word.

lll. The Third Test — Recognition by the People of God

A. The Old Testament Pattern

Romans 3:2 says: “unto them [the Jews] were committed the oracles of God.”

That means God entrusted Israel with recognizing and preserving His Word. The Jewish
canon —the 39 books we have in the KJV Old Testament — was fixed long before Christ
came.

Books like Enoch and Jubilees were known to the Jews but never accepted as Scripture.
Josephus, the 1st-century Jewish historian, confirmed that the Jewish Scriptures consisted
of 22 books (equivalent to our 39 after re-arrangement) and that no more had been added
since the time of Artaxerxes (around 400 BC).



B. The New Testament Pattern

The early church recognized apostolic writings as Scripture from the moment they were
given (2 Peter 3:16 — Peter refers to Paul’s writings as “Scripture”). These books circulated
widely among believers, and the Holy Spirit bore witness to them in the churches.

By contrast, the pseudepigraphal books in the Ethiopian canon were never part of the
universal recognition of God’s people. They remained regional curiosities rather than
universally accepted Scripture.

C. Ethiopian Isolation and Local Tradition

Because the Ethiopian Orthodox Church developed in relative isolation after the 4th
century AD, it preserved a wider canon influenced by the Septuagint and local tradition
rather than by the universal recognition of God’s people across history.

In other words, the Ethiopian canon reflects local preference rather than universal
recoghition.

IV. Applying the Three Tests to Ethiopian-Only Books

Let’s put the major Ethiopian-only books through the threefold test.

Apostolic/Prophetic . Recognized by .
Book . Doctrinal Harmony? Verdict
Authorship? God’s People?

. . No (false prophecies, ||[No (neverin
No (written centuries . ) i
1Enoch speculative Jewish or NT Fail
after Enoch)
angelology) canon)

. No (adds laws, .
Jubilees No (2nd century BC) . No Fail
changes Lawgiver)

Book of the No (adds cultural laws .
No No Fail
Covenant to God’s Word)

) No (salvation by .
Tobit No o No Fail
almsgiving)




Apostolic/Prophetic . Recognized by .
Book . Doctrinal Harmony? Verdict
Authorship? God’s People?

. No (atonement by .
Sirach No . No Fail
honoring parents)

No (false teaching on
Shepherd of

No post-baptismal No Fail
Hermas

forgiveness)

Every single one fails all three tests.

V. Why Isaiah 8:20 Is the Final Word
Isaiah 8:20 is more than a poetic statement; it’s a spiritual litmus test:

“To the law and to the testimony: if they speak not according to this word, it is because
thereis no light in them.”

e “The law” — God’s revealed commandments, the standard of truth.
¢ “The testimony” — the witness of God’s prophets and apostles.

If a book fails to agree with these, it has no light — no inspiration from God — no place in
the canon.

The Ethiopian-only books do not speak according to the law and the testimony. They teach
another gospel, add to God’s Word, and fail the tests of authorship, doctrine, and
recognition.

VI. The Danger of Ignoring These Tests

If we reject these biblical tests and accept any book with religious content as Scripture, we
end up with:

e A shifting canon — new “discoveries” could always alter our Bible.
o Adiluted gospel — grace mixed with works, truth mixed with error.

e Adivided church — each region or sect with its own “inspired” books.



God’s people have always been protected by a fixed, pure canon. The 66 books of the KJV
have passed every test for nearly two millennia.

VIl. Conclusion - Hold Fast to the Proven Word

The Ethiopian Bible is historically fascinating, but its extra books fail every biblical test for
Scripture. They are not from an apostle or prophet, they contradict God’s revealed Word,
and they were never recognized by His people as inspired.

The 66-book canon of the King James Bible is not the product of later church councils or
political manipulation. It is the result of God’s promise to preserve His words (Psalm 12:6-
7) and His guidance in leading His people to recognize them.

Isaiah 8:20 remains the guardrail: if it doesn’t match God’s law and testimony, it is
darkness.

In the next essay, we will address The Danger of Mixing Truth and Error, showing why
“almost Scripture” can be even more dangerous than outright false religion.

8 of 10: The Ethiopian Bible Exposed — How False Teachers Use the Ethiopian Bible

Introduction - Ancient Book, Modern Weapon

The Ethiopian Bible is often presented in social media videos and niche religious
movements as if it is a treasure trove of suppressed truth. You’ve probably seen the
captions: “The oldest and most complete Bible in the world...” or “The books Rome didn’t
want you to read...” These claims are often paired with quick clips of old manuscripts,
mysterious-looking churches, or bearded priests chanting in Ge’ez.

On the surface, that might seem like harmless historical curiosity. But in reality, the
Ethiopian Bible is being weaponized by false teachers to push doctrinal agendas that
have nothing to do with the gospel of Jesus Christ.

From Black Hebrew Israelite street preachers to New Age “Christ consciousness”
influencers to self-proclaimed prophets running cult-like ministries, the Ethiopian Bible
has become a prop in a much larger game — the game of distracting, distorting, and
ultimately replacing the simplicity of the gospel with an alluring but deadly counterfeit.



Paul warned about this exact pattern in 2 Corinthians 11:3-4:

“But | fear, lest by any means, as the serpent beguiled Eve through his subtilty, so your
minds should be corrupted from the simplicity thatis in Christ.

For if he that cometh preacheth another Jesus, whom we have not preached, or if ye
receive another spirit, which ye have not received, or another gospel, which ye have not
accepted, ye might well bear with him.”

The Ethiopian Bible is not in itself a false teacher. It’s a historical object. Butin the wrong
hands — and in this generation, it’s in the wrong hands a lot — it becomes a powerful tool
for spiritual deception.

In this essay, we will:

1. Expose how different groups misuse the Ethiopian Bible to promote their
agendas.

2. Show how conspiracy culture amplifies these deceptions by feeding the craving
for “hidden truth.”

3. Anchor ourselves in 2 Corinthians 11:3-4 to remember that all of this is simply the
serpent’s old trick repackaged for the digital age.

l. Black Hebrew Israelites and the Ethiopian Bible

A. The Movement in Brief

The Black Hebrew Israelite (BHI) movement is not one unified group, but a range of sects
that claim African Americans (and sometimes other people of African descent) are the true
descendants of the ancient Israelites. While some BHIs are non-violent and primarily
cultural, others are militant, aggressive street preachers who openly attack Christianity,
especially any form of faith that relies on the New Testament as preserved in the 66-book
Protestant canon.

B. How BHIs Use the Ethiopian Bible

1. To Justify “Lost Books” Narratives
BHIs frequently claim that the 66-book Bible is incomplete because “Rome
removed” certain books. The Ethiopian Bible’s inclusion of Enoch, Jubilees, and



other pseudepigrapha is held up as “proof” that God’s real Word was suppressed by
European powers.

2. To Reinforce Works-Based Salvation
Many Ethiopian-only books promote salvation through strict law-keeping,
almsgiving, or ritual observance. BHIs use these passages to argue that salvation is
not by grace through faith, but by perfectly keeping the Mosaic Law — an impossible
standard that the New Testament says was never meant to save (Galatians 3:10-13).

3. To Undermine Paul’s Authority
BHIs often reject or diminish the writings of Paul, accusing him of corrupting the
“true gospel” given to Israel. By elevating Ethiopian-only books that contain no
Pauline doctrine, they sidestep the clear teaching of justification by faith alone.

C. The Spiritual Danger

This approach directly contradicts the gospel Paul preached and turns the focus away from
Christ’s finished work. The Ethiopian Bible becomes a support beam for another gospel
— one that enslaves people under the very law Christ fulfilled.

Il. New Age Groups and the Ethiopian Bible

A. The New Age Appeal

The New Age movement thrives on the idea of “hidden wisdom” and “ancient knowledge”
that can unlock spiritual enlightenment. The Ethiopian Bible, with its extra apocalyptic
visions, angelic hierarchies, and cosmic imagery, is an ideal candidate for rebranding into a
New Age framework.

B. Common New Age Misuses

1. Recasting Enoch as a Mystical Ascension Manual
In New Age hands, Enoch is not a prophecy of God’s coming judgment but a
guidebook for “ascending to higher realms.” The visions of the heavens are stripped
of their biblical meaning and turned into maps for meditation, astral projection, and
energy work.



2. Turning Angels into Spirit Guides
The Ethiopian Bible’s named angels and elaborate hierarchies are embraced as
personal “ascended masters” or spiritual allies — a blatant form of angel worship,
condemned in Colossians 2:18.

3. Blending Biblical Imagery with Eastern Mysticism
Passages from Jubilees or Enoch are mashed together with Hindu chakras, Buddhist
cosmology, or astrological charts, creating a syncretic “universal spirituality” that
denies Christ as the only way to God (John 14:6).

C. The Spiritual Danger

By emptying these texts of their historical and theological context, New Age teachers
replace the God of the Bible with an impersonal “Source” and the gospel with self-
salvation. The Ethiopian Bible becomes just another occult grimoire.

lll. Cult Leaders and the Ethiopian Bible

A. The Cult Leader’s Playbook

False prophets and cult leaders thrive on exclusive revelation. If they can convince
followers that they have access to truth no one else has, they gain control. The Ethiopian
Bible, with its “missing” books and unfamiliar content, is perfect for creating that illusion.

B. Examples of Cultic Misuse

1. Inventing New Doctrines
A cult leader can cherry-pick obscure verses from Ethiopian-only books to “prove” a
bizarre teaching. For instance, he might use a passage about angelic lawgiving in
Jubilees to claim he has a divine mandate to add new laws to the church.

2. Rewriting End-Times Prophecy
Instead of Christ’s return as described in Revelation, a cult leader can base his end-
times scenario on Enoch’s angelic wars or Jubilees’ calendar prophecies, making
himself the “interpreter” of these mysteries.



3. Claiming Apostolic Continuation
By presenting Ethiopian-only books as “forgotten” parts of the Bible, cult leaders
position themselves as the restorers of lost truth — the only ones qualified to reveal
God’s true will.

C. The Spiritual Danger

The focus shifts from Scripture’s clear teaching to the leader’s interpretations. Followers
are led to trust in man’s word over God’s Word, and the gospel is replaced with loyalty to
the group.

IV. How Conspiracy Culture Feeds Spiritual Deception

A. The Climate of Suspicion

We live in an age where mistrust of institutions is at an all-time high. Governments, media,
and even religious organizations are viewed with suspicion. This skepticism can be healthy
in moderation — the Bible warns us to be wise and discerning — but it becomes dangerous
when it turns into a craving for hidden knowledge.

B. The Ethiopian Bible as “Proof” of Suppression

In conspiracy circles, the Ethiopian Bible is presented as “the Bible before the Vatican cut it
down” or “the unedited Word of God.” The idea is simple: if powerful forces tried to hide
these books, they must contain explosive truth.

This narrative feeds the flesh’s desire to feel “in the know” — to be one of the enlightened
few who have escaped the deception of the masses.

C. The Serpent’s Same Old Play

This is exactly what Paul warns about in 2 Corinthians 11:3-4. The serpent’s first tactic in
Eden was to imply God was withholding something good from Eve: “Yea, hath God said...?”
Conspiracy-driven spirituality works the same way — it makes people suspect that God’s
preserved Word is incomplete and that true enlightenment comes from what was “left out.”



D. The End Result

Once people accept that the 66-book canon is incomplete, they become open to any “lost”
gospel, prophecy, or revelation that seems ancient and mysterious — whether Ethiopian,
Gnostic, or completely fabricated.

V. Why This Works — The Psychology of Hidden Truth

False teachers use the Ethiopian Bible effectively because it checks all the boxes for
seducing human nature:

1. Exclusivity - “You know something others don’t.”

2. Mystery -“This knowledge was hidden for centuries.”
3. Authority - “It’s in the Bible, just not yours.”

4. ldentity — “This proves who you really are.”

By wrapping these hooks in religious language, they can make their followers feel both
spiritually elite and biblically justified — even while leading them away from the simplicity
of Christ.

VI. The Simplicity in Christ — Our Anchor

Paul’s warning in 2 Corinthians 11:3-4 is the perfect antidote:

1. The Simplicity of the Gospel — Salvation is by grace through faith in Christ alone.
Any addition — whether Law-keeping, mystical ascent, or allegiance to a leader —
corrupts it.

2. Another Jesus - Whether presented as an angelic warrior, political deliverer, or
mystical avatar, any version of Jesus that is not the crucified and risen Son of God is
a counterfeit.

3. Another Spirit - Many movements inspired by the Ethiopian Bible rely on emotional
hype, occult practices, or authoritarian control — not the Holy Spirit.



4. Another Gospel — Any system that tells you the cross is hot enough is under the
curse of Galatians 1:8.

VII. Guarding Against This Deception

A. Know the Real Thing

Just as counterfeit experts study the real currency, believers must know the true Word of
God. The more familiar we are with the 66 books of the KJV, the quicker we’ll spot
contradictions in the Ethiopian-only books.

B. Test Every Spirit

1John 4:1 commands us to test every claim against God’s Word. Isaiah 8:20 reminds us:
“to the law and to the testimony: if they speak not according to this word, it is because
there is no light in them.”

C. Stay in the Simplicity of Christ

Resist the itch for hidden knowledge. Colossians 2:10 says, “Ye are complete in him.” We
do not need lost books, secret prophecies, or exotic manuscripts to be made whole.

Conclusion - The Battle for the Mind

False teachers love the Ethiopian Bible because it looks ancient, sounds mysterious, and
feels authoritative — all without being God’s preserved Word. It’s an effective bait for
people who are already suspicious of the 66-book canon and eager for something “more.”

But the gospel doesn’t need supplements. The Bible we have is complete. And the Jesus
who saved us is enough.

As Paul feared for the Corinthians, so we must be on guard: the serpent is still beguiling,
and he’s still using the same method — corrupting minds from the simplicity that is in
Christ.



9 of 10: The Ethiopian Bible Exposed —The KJV vs. the Ethiopian Bible

KJV Anchor: Psalm 119:160 - “Thy word is true from the beginning: and every one of thy
righteous judgments endureth for ever.”

Introduction: Why This Comparison Matters

Few debates stir as much curiosity — and confusion — as the question of which Bible is
the “oldest,” “most complete,” or “most authentic.” In recent years, the Ethiopian Bible has
been pushed to the forefront by influencers, conspiracy channels, and religious
movements claiming it holds the “real” Scripture that Western Christianity supposedly
suppressed. They present it as a hidden treasure — 81 books instead of the Protestant
Bible’s 66 — and claim it is the true original preserved from corruption.

On the other side, defenders of the King James Bible point to a very different reality: the
KJV’s canon and text have a clear historical pedigree, doctrinal harmony, and a divine
promise of preservation. The Ethiopian Bible, while historically fascinating, represents a
divergent tradition with additional writings that fail the biblical test of inspiration.

This essay will cut through the fog, not with internet myths or denominational loyalty alone,
but with verifiable history, manuscript evidence, and above all, the standard of Scripture
itself.

1. Two Different Canons, Two Different Paths

When we speak of the KJV canon, we mean the 66 books recognized by Protestant
churches —the same books the early church affirmed and that Jesus Himself referenced
from the Hebrew Scriptures. The Ethiopian Bible contains those same 66 books but adds
15 more, including both the Apocrypha and other unique writings.

The KJV’s 66-Book Canon

¢ Old Testament: Based on the Hebrew Masoretic Text, containing the exact books
recognized by the Jewish people.

e New Testament: Based on the Greek Textus Receptus, in line with the earliest
complete Christian canon lists.

e Historical continuity: The same canon was affirmed by early church councils (such
as Hippo and Carthage in the 4th century) and preserved in the Reformation.



The Ethiopian Bible’s 81-Book Canon
¢ Includes the full Protestant canon plus:

o Apocryphal books: Tobit, Judith, Wisdom of Solomon, Sirach, Baruch, 1-4
Maccabees, etc.

o Pseudepigrapha: 1 Enoch, Jubilees, Book of the Covenant, etc.

e Canonformed under the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church over centuries,
influenced by early Alexandrian tradition.

These extra writings are where the divergence matters most — not just because there are
“more” books, but because of what those books teach.

2. Manuscript Lineage: A Tale of Two Streams

The KJV and the Ethiopian Bible are not simply two translations of the same base
manuscripts. They come from two different textual streams.

The KJV Lineage

¢ Old Testament: From the Hebrew Masoretic Text — the traditional text preserved
by the Jewish scribes in remarkable accuracy.

¢ New Testament: From the Greek Textus Receptus, compiled from the Byzantine
text family, which dominated the Greek-speaking church for over a millennium.

« Historical preservation: Matches what was read, copied, and preached in the
majority of churches before the rise of modern critical text theories.

The Ethiopian Lineage

e Old Testament translated into Ge’ez from a mix of Hebrew, Greek (Septuagint), and
possibly Syriac sources.

o New Testament also translated from Greek, but often with heavy influence from the
Alexandrian textual tradition, which includes many readings absent from the
Textus Receptus.

¢ Unique to Ethiopia are the translations of non-canonical books into Ge’ez, which
were never part of the Hebrew canon or universally accepted Christian canon.



This matters because Psalm 12:6-7 promises that God’s words will be preserved to “every
generation” — not merely available in a general sense, but kept intact in the stream of
transmission He chose.

3. Doctrinal Consistency vs. Doctrinal Drift

A major reason the KJV canon is historically and spiritually trustworthy is its internal
doctrinal harmony. From Genesis to Revelation, the message of God’s holiness, man’s
sin, salvation by grace through faith, and the coming of the Messiah is consistent.

When you examine the Ethiopian-only books, the story changes.
Examples of Doctrinal Issues in the Ethiopian Additions

1. Salvation by Works
Books like Tobit emphasize almsgiving as a means of purging sin — contradicting
Ephesians 2:8-9 and Titus 3:5.

2. Speculative Angelology
Enoch and Jubilees introduce detailed hierarchies and stories about angels not
found in Scripture, often conflicting with Colossians 2:18-19, which warns against
worship of angels.

3. Alternate Messianic Expectations
Certain passages in these books lean toward a nationalistic deliverer rather than the
suffering Servant of Isaiah 53, altering the picture fulfilled in Christ.

4. Questionable Historical Claims
Some narratives contain demonstrable historical and chronological errors, which
would be impossible in divinely inspired Scripture.

4. The Biblical Test for Scripture

According to Isaiah 8:20, anything claiming to be from God must be tested “to the law and
to the testimony.” The New Testament likewise confirms in 2 Timothy 3:16 that inspired
Scripture is “God-breathed” and profitable for doctrine, reproof, correction, and instruction
in righteousness.

Applying the biblical test, true Scripture must meet:



1. Prophetic or Apostolic Authorship — Was it written by someone clearly called and
inspired by God?

2. Doctrinal Harmony — Does it align with the rest of God’s Word?
3. Historical Accuracy — Does it present true events without contradiction?

4. Recognition by God’s People — Was it accepted as Scripture by the faithful from
the beginning?

Many of the Ethiopian Bible’s unique books fail at least one, if not all, of these tests.

5. God’s Promise of Preservation

The debate over canons often turns on human history — councils, traditions, and regional
churches. But the ultimate authority is God’s own promise to keep His Word pure.

e Psalm 119:160 — “Thy word is true from the beginning: and every one of thy
righteous judgments endureth for ever.”

¢ Matthew 24:35 — “Heaven and earth shall pass away, but my words shall not pass
away.”

This is where the King James Bible’s textual foundation shines. Its lineage traces through
the Hebrew and Greek manuscripts that the vast majority of God’s people used and trusted
for centuries — not through isolated regional traditions.

6. Why “More Books” Doesn’t Mean “More Truth”

One of the most appealing marketing lines for the Ethiopian Bible is that it is “the most
complete Bible.” The implication is that more books = more truth. But biblically, adding
uninspired books is not an upgrade — it’s a violation.

Revelation 22:18-19 gives a sobering warning:

“If any man shall add unto these things, God shall add unto him the plagues that are
written in this book...”

God doesn’t need help expanding His Word. The Ethiopian additions, no matter how
ancient, do not have God’s stamp of inspiration.



7. Respecting History Without Submitting to Error

It’s important to acknowledge the Ethiopian Bible’s value as a historical artifact. The
Ethiopian Orthodox Church has a long Christian heritage, and studying its texts can provide
insight into early African Christianity, regional theology, and manuscript transmission.

However, historical respect is hot the same as doctrinal submission. Just as we study the
Dead Sea Scrolls without canonizing them, we can read Ethiopian writings for historical
interest without confusing them with the inspired Word of God.

8. Answering the Common Objections

Objection 1: “But the Ethiopian Bible is older!”
Age alone does not guarantee truth. The serpent’s lie in Genesis 3 is ancient, butit’s still a
lie. Preservation is about God’s promise, not just historical artifacts.

Objection 2: “Western Christianity removed books!”
The 66-book canon wasn’t the result of a “removal,” but the recognition of what God had
already given. The extra books in the Ethiopian canon were never universally accepted.

Objection 3: “Enoch is quoted in Jude, so it must be Scripture.”
Paul quotes pagan poets in Acts 17 — that doesn’t make their works inspired. Jude’s
citation of Enoch is not an endorsement of the whole book.

9. The KJV’s Proven Track Record
The King James Bible has been:
¢ A worldwide witness — used to preach the gospel on every continent.

e Adoctrinal standard — producing revivals, missionary movements, and theological
clarity.

¢ A preserved text — in line with the Hebrew/Greek manuscripts God’s people
recognized.

The Ethiopian Bible, while interesting, has never served as the universal standard for
Christian faith and practice.

Conclusion: Holding Fast to the Truth



At the end of the day, the Ethiopian Bible vs. KJV debate is not about ethnicity, regional
pride, or even academic curiosity. It’s about whether we believe God has kept His Word
exactly as He promised.

The Ethiopian Bible stands as a historical witness to a divergent tradition, containing
valuable cultural heritage — but also containing additions that do not meet the biblical
standard of inspiration. The KJV, rooted in the preserved Hebrew and Greek texts, stands as
the faithful standard for the church today.

Psalm 119:160 still rings true:

“Thy word is true from the beginning: and every one of thy righteous judgments endureth for
ever.”

10 of 10: The Ethiopian Bible Exposed — Conclusion: Study with Discernment

KJV Anchor: “Beloved, when | gave all diligence to write unto you of the common salvation,
it was needful for me to write unto you, and exhort you that ye should earnestly contend for
the faith which was once delivered unto the saints.” — Jude 3

Introduction - The Final Word on the Ethiopian Bible

We have walked through nine detailed studies together—looking at the origins of the
Ethiopian Bible, its expanded canon, its apocryphal and pseudepigraphal content,
doctrinal contradictions, misuse by false teachers, and its stark contrast with the King
James Bible. Now we come to the conclusion of this series.

The purpose here is not to tell Christians to burn Ethiopian manuscripts or to fear their
existence. God’s people need not be intimidated by any book that claims the name “Bible.”
Instead, the aim has been—and remains—to equip believers with discernment. The
Ethiopian Bible can be studied for historical purposes, just as one might study the Dead
Sea Scrolls, Josephus, or ancient church writings. But to approach it as divinely inspired
Scripture alongside, or even above, the 66 books preserved in the King James Bible is to
walk into dangerous territory.

In this closing essay, we will address three crucial things:

1. How to study the Ethiopian Bible responsibly.



2. Why we must hold fast to the truth of God’s preserved Word.

3. Afinalwarning from Scripture against adding to God’s Word.

1. Studying the Ethiopian Bible Responsibly

When Paul stood on Mars Hill in Acts 17, he demonstrated something important for us
today. Surrounded by pagan philosophers and false gods, Paul didn’t bury his head in the
sand—he understood their poets, their statues, and their religious arguments. But when he
spoke, he filtered everything through the truth of God’s Word. That’s the key: exposure
without absorption.

The Ethiopian Bible, with its 81 books, is rich in historical curiosity. It offers a window into
how the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church viewed Scripture, how they preserved their
traditions, and how their isolation from other Christian centers shaped their canon. If
approached with a Berean mindset (Acts 17:11), it can be an educational resource.

However, Christians must guard themselves against three traps when engaging with it:

Trap #1 - The “Hidden Truth” Syndrome

This is the idea that because a book was excluded from the Protestant canon, it must
contain “truth they don’t want you to know.” This is the same tactic Gnostic sects used in
the early church, claiming secret knowledge to draw disciples away from the plain Gospel.
Paul warned Timothy about such speculations (1 Timothy 1:4).

Trap #2 - Romanticizing the Ancient

Many people are drawn to old manuscripts simply because they are old. But age alone
does not determine inspiration. The serpent’s lie in Eden is the oldest piece of spiritual
writing in human history—yet it was deadly (Genesis 3:1-5).

Trap #3 — Blurring the Line Between History and Inspiration

The Ethiopian Bible contains historical narratives, moral sayings, and religious poetry.
Some may be beneficial to read in the way you might read a history book or a sermon from
a faithful preacher. But that doesn’t elevate them to “God-breathed” status (2 Timothy
3:16). Inspiration is not just about truthfulness—it is about divine authorship.

2. Holding Fast to the Truth of God’s Preserved Word

The King James Bible stands on a foundation of Hebrew Masoretic Texts (for the Old
Testament) and the Greek Textus Receptus (for the New Testament). These manuscripts



have been preserved and passed down through the ages, in fulfillment of God’s promise in
Psalm 12:6-7:

“The words of the LORD are pure words: as silver tried in a furnace of earth, purified seven
times. Thou shalt keep them, O LORD, thou shalt preserve them from this generation for
ever.”

The Ethiopian Bible, by contrast, draws heavily from the Ge’ez translation tradition, which
itself was translated from a combination of Hebrew, Greek, and even Syriac sources—but
with substantial additions. Those additions, such as the Book of Enoch, Jubilees, and the
various “Books of the Covenant,” did not come to the people of God through the same
process of preservation. Instead, they were embraced by a specific church body without
universal recognition across Christendom.

The canon of the KJV is not an arbitrary Protestant decision. It alighs with what Jesus
Himself affirmed about the Old Testament—He recognized “the law of Moses, the
prophets, and the psalms” (Luke 24:44) as the authoritative structure of the Hebrew
Scriptures. The New Testament books, likewise, bear the mark of apostolic authority and
were recognized early on by the church at large. This is why we can trust that what we hold
in the KJV is the preserved Word of God.

When believers abandon that anchor and wander into alternative canons, the door opens
to doctrinal instability. This is not fear-mongering—it is the pattern of history. Churches that
have elevated non-inspired writings to Scripture have invariably drifted in doctrine and
practice.

3. A Final Warning Against Adding to God’s Word
One of the most sobering passages in the entire Bible is Revelation 22:18-19:

“For | testify unto every man that heareth the words of the prophecy of this book, If any man
shall add unto these things, God shall add unto him the plagues that are written in this
book: And if any man shall take away from the words of the book of this prophecy, God shall
take away his part out of the book of life, and out of the holy city, and from the things which
are written in this book.”

While this warning is specific to the book of Revelation, it reflects God’s attitude toward His
Word as a whole. Similar commands are found in Deuteronomy 4:2 and Proverbs 30:5-6.
God does not permit man to tinker with His revelation.



Adding to God’s Word is not merely a matter of inserting false doctrines—it is also about
undermining the sufficiency of what He has given. The Ethiopian Bible’s expanded canon,
though perhaps sincere in intent, has the practical effect of adding to God’s Word,
introducing materials that are doctrinally suspect and, at times, contradictory to the
Gospel of Christ.

This is why discernment is not optional—it is essential.

4. Encouragement to Contend for the Faith

Jude 3 commands us to “earnestly contend for the faith which was once delivered unto the
saints.” That “once delivered” faith includes the message, the doctrine, and yes—the
Scriptures themselves. The enemy’s tactic has always been to question, twist, or add to
God’s Word. We see it in Genesis 3, when the serpent asked, “Yea, hath God said?” We see
it in Matthew 4, when Satan misquoted Scripture to tempt Christ. And we see it today,
when alternative canons are marketed as spiritual upgrades.

Contending for the faith does not mean being quarrelsome, arrogant, or dismissive. It
means being informed, standing firm, and speaking the truth in love (Ephesians 4:15).
When someone approaches you with excitement about the Ethiopian Bible and its “hidden
books,” you should be able to gently but clearly explain:

e What those books are.
¢ Why they are not part of the inspired canon.
e Why the KJV remains reliable.

If we cannot answer, the void will be filled by conspiracy theorists, cult leaders, and
spiritual opportunists.

5. The Balanced Approach

So, should you read the Ethiopian Bible? That depends entirely on your purpose. If you are
rooted in the truth of God’s preserved Word and are studying for apologetic or historical
reasons, then yes—you can examine it the way a detective examines evidence. But if your
faith is shaky, if you are prone to chasing “fresh revelations,” or if you lack grounding in the
KJV, then you risk confusion and spiritual instability.



Think of it this way: a soldier studies enemy tactics, but only after he has mastered the
weapons of his own side. To rush into enemy territory without that preparation is to invite
disaster.

6. The Unchanging Word in a Changing World

Trends will come and go. The Ethiopian Bible is trending now; five years from now it may be
another manuscript discovery, another “lost gospel,” another internet sensation claiming
to rewrite the faith. The Church has faced such challenges for 2,000 years, and the answer
has always been the same: cling to the unchanging Word of God.

Isaiah 40:8 declares:
“The grass withereth, the flower fadeth: but the word of our God shall stand for ever.”

When your trust is in the KIV—the product of God’s preserved Hebrew and Greek
manuscripts—you are not tossed to and fro by the latest theological fad. You have a
foundation that s sure.

Conclusion - Study with Discernment

The Ethiopian Bible is not to be feared, but itis not to be embraced as the inspired Word of
God. It is a fascinating historical artifact, but itis not the standard for truth. God has
already given us that in His preserved Scriptures.

As this series closes, remember:
e Discernmentis your safeguard.
e The KJVisyouranchor.
e Scripture warns against adding to God’s Word.
e Contending for the faith requires both knowledge and courage.

The Ethiopian Bible will continue to capture the imagination of the curious. But for those
rooted in the truth, it will be just another reminder that God’s real Word does not need
editing, supplementing, or “improvement.” It is complete, perfect, and eternal.

“Thy word is true from the beginning: and every one of thy righteous judgments endureth for
ever.” - Psalm 119:160



Series Conclusion: Study with Discernment — Holding Fast to the Faith Once Delivered

Over the course of this series, we have peeled back the layers of mystery, hype, and
misinformation surrounding the Ethiopian Bible. We have explored its historical origins,
examined its additional books, compared its canon to the King James Bible, tested its
writings against the biblical standard for inspiration, and confronted the doctrinal problems
that arise when it is used as spiritual authority.

From the very beginning, one truth has remained clear: God’s Word has never depended
on cultural novelty, exotic manuscripts, or secret “lost” books to validate its authority.
Scripture is not a moving target; it is a fixed foundation — “settled in heaven” (Psalm
119:89) and preserved for every generation (Psalm 12:6-7).

The Ethiopian Bible, while historically significant and culturally fascinating, fails the biblical
test forinspired Scripture. Its extra books — whether drawn from the Apocrypha,
Pseudepigrapha, or other sources — contain contradictions, unbiblical doctrines, and
accounts never recognized by the people of God as part of His Word. They may have
historical or literary value, but they do not bear the divine fingerprints of the God-breathed
Scriptures.

The Danger We Face

The modern resurgence of interest in the Ethiopian Bible is not primarily driven by honest
scholarship — it is fueled by a spiritual climate that loves “hidden truths,” alternative
gospels, and conspiracy narratives. Just as Paul warned in 2 Corinthians 11:3-4, many are
being “corrupted from the simplicity that is in Christ” by those who peddle another Jesus
and another gospel.

False teachers, fringe groups, and self-styled “truth seekers” use the Ethiopian Bible not as
a genuine study tool, but as a battering ram against the authority of the KJV and the 66-
book canon. Their goal is not to deepen faith, but to destabilize it.

The Biblical Call to Discernment

Jude 3 commands believers to “earnestly contend for the faith which was once
delivered unto the saints.” That faith was not delivered through hidden manuscripts in
Ge’ez centuries later; it was delivered by the prophets and apostles, preserved through the
centuries, and faithfully translated in our language in the King James Bible.

Isaiah 8:20 gives us the infallible measuring stick:

“To the law and to the testimony: if they speak not according to this word, it is because
there is no light in them.”



If a writing, teaching, or “gospel” does not align perfectly with God’s preserved Word, it
must be rejected, no matter how ancient, intriguing, or “complete” it appears.

How to Study Without Being Deceived

There is nothing wrong with reading the Ethiopian Bible as a historical artifact — just as one
might read Josephus, the Dead Sea Scrolls, or ancient Near Eastern epics — provided you
keep itin its proper place. Approach it with an open Bible, a prayerful heart, and the
unwavering conviction that God has already given His full counsel in the Scriptures.

The danger comes when curiosity crosses into authority. History is worth studying; heresy
is worth rejecting. Confusing the two is where deception begins.

Final Exhortation

The Ethiopian Bible is not the missing piece of the puzzle. It is not the “real Bible” that the
world has been hiding. It is not the standard by which we measure truth. The King James
Bible — faithfully translated from the Hebrew Masoretic Text and Greek Textus Receptus —
remains the plumb line, the preserved Word of God in English, fully sufficient for doctrine,
reproof, correction, and instruction in righteousness (2 Timothy 3:16).

So, read widely if you wish — but believe narrowly. Study with discernment. Guard your
mind. Test every spirit. And never, for the sake of novelty or curiosity, trade the eternal
certainty of God’s preserved Word for the shifting sands of man’s religious imagination.

When all is said and done, the words of Proverbs 30:5-6 remain unshakable:

“Every word of God is pure: he is a shield unto them that put their trust in him.
Add thou not unto his words, lest he reprove thee, and thou be found a liar.”

Hold fast to the faith. The truth does not need to be rediscovered — it needs to be
remembered, believed, and proclaimed without apology.



